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September 2023

CHÀO MỪNG QUÝ VỊ

WELCOME

CẢM ƠN QUÝ VỊ VÌ LUÔN 

KẾT NỐI VỚI NHÀ TRƯỜNG

THANKS FOR ENGAGING 

AND CONNECTING WITH US



PERFORMANCES BY:

Do, Hoang Phuc (Danny) 12H
Guitar

Nguyen, Anh Trung 12B
Piano



- School updates since we last met 

- Refreshing our school’s Mission, Vision 

and Values

- Future topics to cover for the next 

Principal’s Afternoon Tea event

- ‘Friends of BVIS’ – updates, proposed 

events and next steps to support the 

establishment of a more formal parent 

group within school 

- Cập nhật thông tin đến Quý phụ huynh về những 

hoạt động của trường kể từ lần gặp trước

- Cập nhật mới trong Sứ mệnh, Tầm nhìn và Giá 

trị cốt lõi của trường

- Những chủ đề cho Buổi Trà Chiều cùng Thầy 

Hiệu trưởng tiếp theo

- ‘Friends of BVIS’ – cập nhật thông tin, đề xuất 

các sự kiện và những bước tiếp theo để hỗ trợ 

thiết lập nhóm phụ huynh chính thức hơn tại 

trường.

TỔNG QUAN
OVERVIEW



CẬP NHẬT KỂ TỪ BUỔI TRÀ CHIỀU LẦN TRƯỚC
UPDATES SINCE OUR LAST MEETING



NHỮNG NƠI NÂNG CẤP TIẾP THEO (ĐÃ CHIA SẺ VÀO T4/2023)
NEXT STEP PRIORITIES (SHARED IN APRIL 2023)

1. EYFS outdoor play upgrade

2. Primary classrooms and LTRs

3. Primary Canteen

4. Primary and Secondary Music rooms and 

equipment

6. Training Room 147 (pilot classroom furniture)

7. Computer Science, including robotics + 

STEAM

8. Theatre upgrade – seating and design

1. Nâng cấp khu vui chơi ngoài trời khối Mầm Non

2. Phòng học khối Tiểu học và Phòng Học Chung

3. Căn-tin khối Tiểu học

4. Phòng học và thiết bị môn Âm nhạc của khối 

Tiểu học và Trung học

6. Phòng Đào tạo 147 (nội thất phòng học thí điểm)

7. Phòng Khoa học Máy tính, bao gồm robotics + 

STEAM

8. Nâng cấp Nhà hát – chỗ ngồi và thiết kế



NÂNG CẤP KHUÔN VIÊN TRƯỜNG
CAMPUS UPDATES



KẾ HOẠCH CHIẾN LƯỢC 
STRATEGIC PLAN

• Academic

• MAC 

• Operations

• Finance

• HR

• IT

• Học thuật

• MAC 

• Vận hành

• Tài chính

• Nhân sự

• CNTT



• Opportunity – after 

CIS/WASC

• Direction

• W/S Continuity 

• Continuous development

• Cơ hội – sau khi được tổ 

chức CIS/WASC kiểm định

• Đường lối

• Tiếp diễn toàn trường

• Phát triển không ngừng







TỔNG QUAN 
OVERVIEW



At BVIS HCMC, our Mission is:

To deliver an outstanding international 

bilingual education for every BVIS child, that 

provides a learning experience like no other.  

SỨ MỆNH (HIỆN TẠI) & TẦM NHÌN (TRONG TƯƠNG LAI)
MISSION (NOW) & VISION (INTO THE FUTURE)

Sứ mệnh của Trường Quốc tế Anh 

Việt BVIS TP HCM:

Mang đến cho mỗi học sinh BVIS chất lượng 

giáo dục quốc tế song ngữ nổi trội với trải nghiệm 

học tập độc đáo. 

Our Vision is:

At BVIS we thrive together, using the global 

reach of Nord Anglia Education, to shape a 

generation of creative and resilient global 

citizens who retain a Vietnamese 

perspective. Our whole community 

embraces our values, enabling us to create 

a generation that will change our world for 

the better.   

Tầm nhìn của Trường:

Quy mô toàn cầu của Tổ chức Giáo dục Nord 

Anglia thúc đẩy BVIS phát triển mạnh mẽ và kiến 

tạo những công dân toàn cầu sáng tạo, bền bỉ 

giàu bản sắc Việt. Cộng đồng Trường luôn hướng 

đến những giá trị cốt lõi để tạo dựng một thế hệ 

học sinh sẵn sàng thay đổi vì một thế giới tốt đẹp 

hơn.



Our Values are:

 

• Integrity – We always act with integrity, even when 

nobody is looking. All of our actions are guided 

through a common understanding of what is right 

and wrong.

• Care – We act with care towards all others, ensuring 

that we do no harm either physically or emotionally. 

We also care for ourselves and our environment.

• Respect - We respect the rights, opinions, personal 

choices and attributes of other people at all times.

• Enquiry – We have a passion for learning and ask 

relevant questions to extend our knowledge and 

understanding.

• Reflection – We reflect on how our decisions and 

actions impact others and ourselves.

• Perseverance – We never give up on ourselves or 

each other.

GIÁ TRỊ CỐT LÕI
VALUES 

Các giá trị cốt lõi của Nhà trường:

• Trung thực – Chúng ta luôn cư xử trung thực ngay cả khi không 

ai để mắt đến. Tất cả hành vi của chúng ta được định hướng 

thông qua sự nhận biết đúng sai.

• Chu đáo – Chúng ta bày tỏ sự chu đáo với tất cả mọi người, bảo 

đảm không gây tổn thương về thể chất hoặc cảm xúc. Chúng ta 

cũng chu đáo với bản thân và môi trường.

• Tôn trọng – Chúng ta tôn trọng quyền lợi, quan điểm, sự lựa 

chọn cá nhân và tính cách của người khác trong mọi thời điểm.

• Học hỏi – Chúng ta đam mê tìm tòi và học hỏi để mở rộng kiến 

thức và tầm hiểu biết.

• Suy ngẫm – Chúng ta suy ngẫm về tác động từ những quyết 

định và hành động của mình đối với bản thân và người khác.

• Kiên trì – Chúng ta không bao giờ bỏ cuộc đối với chính mình 

hoặc lẫn nhau.



CÔNG DÂN TOÀN CẦU / BẢN SẮC VIỆT NAM
GLOBAL CITIZENSHIP / VIETNAMESE PERSPECTIVE

Global Citizenship 

Global citizenship at BVIS is the commitment we 

make to ensure that our actions have a positive 

impact on both Vietnam and the wider world.

Vietnamese Perspective

At BVIS, we protect and celebrate Vietnamese 

language, culture, customs and traditions. We are 

proud of our identity and history. We strive to 

create the best future for Vietnam.

Công dân Toàn cầu

Giá trị Công dân toàn cầu tại BVIS là cam kết của Nhà 

trường nhằm bảo đảm rằng những hoạt động của trường 

có tác động tích cực ở Việt Nam và trên toàn thế giới. 

Bản sắc Việt Nam

Tại BVIS, Nhà trường bảo vệ và tôn vinh truyền thống, 

phong tục, văn hóa và tiếng Việt. Chúng ta tự hào về bản 

sắc và lịch sử của mình. Chúng ta cố gắng tạo ra tương 

lai tốt nhất cho Việt Nam.





NHỮNG CHỦ ĐỀ CHO BUỔI TRÀ CHIỀU SAU – Ý KIẾN CỦA QUÝ VỊ

FUTURE TOPICS FOR THIS EVENT – YOUR THOUGHTS

2022-23

Meet our SLT (T1)

Keeping your child safe online (T2)

Friends of BVIS (T3)

2022-23

Gặp gỡ Ban Giám Hiệu (Học kỳ 1)

Giữ môi trường mạng an toàn cho con (Học kỳ 2)

Friends of BVIS (Học kỳ 3)



FRIENDS OF BVIS

BVIS HCMC: Principal's Afternoon Tea



BVIS HCMC: Principal's Afternoon Tea

FRIENDS OF BVIS



BVIS HCMC: Principal's Afternoon Tea

What could you offer to get involved? 

• events 

• growing your own network – getting to 

know more parents

• enrichment for parents

• career guidance / sharing – 

parents/wider community to students

FRIENDS OF BVIS

Phụ huynh cần làm gì để tham gia? 

• Sự kiện

• Phát triển mạng lưới cá nhân – làm quen

với nhiều phụ huynh hơn

• Trau dồi kiến thức dành cho phụ huynh

• Hướng nghiệp / chia sẻ - giữa phụ 

huynh/cộng đồng với học sinh 



BVIS HCMC: Principal's Afternoon Tea

CUỘC THI VẼ
ART COMPETITION 

• Target participant: whole school students

• Format: based on our Aide Memoire’s values 

(Respect, Care, Perseverance, Reflection, 

Enquiry, Integrity) students to pick 01 value and 

draw to illustrate that value

• Timeline:

- Entry submission: 04 Sept – 29 Sept

- Top 24 selection (12 from Primary and 12 from 

Secondary): 25 Sept – 28 Sept

- Art Exhibition : 2:30 – 4:00 Love BVIS Week (15 

Nov – 17 Nov)

- Selling: Christmas and Tet Festival

• Đối tượng tham gia: toàn bộ học sinh

• Hình thức: dựa trên các Giá trị Cốt lõi (Tôn trọng, 

Chu đáo, Kiên trì, Suy ngẫm, Học hỏi, Trung thực), học 

sinh sẽ chọn 1 giá trị và vẽ minh họa giá trị đó

• Thời gian:

- Nhận bài thi: 4 tháng 9 – 29 tháng 9

- Top 24 bức tranh được chọn (12 tranh từ khối Tiểu 

học và 12 tranh từ khối Trung học): 25 tháng 9 – 28 

tháng 9

- Triển lãm tranh: 14:30 – 16:00 Tuần lễ Love BVIS (15 

tháng 11 – 17 tháng 11)

- Mở bán: Giáng sinh và Tết



BVIS HCMC: Principal's Afternoon Tea

CUỘC THI VẼ
ART COMPETITION 



BUỔI TRÀ CHIỀU TIẾP THEO
NEXT MEETING



Tháng 9, 2023

September  2023

CẢM ƠN QUÝ VỊ VÌ LUÔN 

KẾT NỐI VỚI NHÀ TRƯỜNG

THANKS FOR ENGAGING 

AND CONNECTING WITH US
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